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Formulaire: 04 TPIIIT·NN 

BAN CAM K.HT 
V ~ vi~c tMng bao dinh kY 

va tlnh tr~g prutt trian cOa con nulli 
(DIltlg <bo bgadi DUd<: bgoAt 1Cin I1hln tTl: "'" v~ I1JUD lAm COD Dudi, 

biw bJn1J ktm theo quylt dinb .15 571IQ£JHT Dg;y 04 thing 8 Dim 1995 cu. B~ trIr&tJg B~ Ta pbip) 

COMMITMENT 
ofperiodJcal report 

on the situation of the adopted child's development. 
(For the ~'ic_ child adoption required by • fOreJgDcr, 

promulgated with the D:t:isioa.'" 5711QDHT "" 04 Aug.${ 1995 of Mlrusw of Justice} 

ENGAGEMENT 
sur la communication perlodique 

de 1 'etat de developement de I'cnfant adoptif. 
(pour l'adoptiCfI d'un en/anI vjt"'aff'll~n Trlj1tue par un itrangtr. 

p"'IrIulgut tn appli<allort dt 10 lAwion N" 5711QDHT 1< O. A".,199J du Mmul1Y! d< la Juslkt) 

Ta, (chung I&i) III ChanglHusbandlEpoux Vq/WifeJEpouse 
I am (we are)! Je suis (Nous sornrnes) 

L H9 ... leal Full name! Nom eI prenom: 
( VfEt iII bolll in block I<lltrsl <n majtucult) 

I 2. Ngly IhUg lWn .inh1 
. Date of birth! Date de naissance: 

I 3. Qu6c t;chl Citizenship! Nationalite: , 
i 4. sa h~ chi~nlOJ:y tot liqp Ie klUe: 
I Number of passport! other official papers: 
I Numero de passeport! autre piece officielle: 

S. D\a -~hl thllotllg tnl: 

Permanent residence: 
Residence pennanente: 

N~u dllqe ullin trh em Viet ,,1m llm con nubi. tai (cbl1ng .&i) xin elm k~. nghihD c!Jall 'hllc 
hien nhllng dii .. dlldi dly: 

If! (we) have permission to adopt a Viemamese child, I (we) hereby make a solemn corrunilment as 
follows: 

Si radoption d'un enfJmt vietnanllen m' (nollS) est autoruee, j'observerai (NOllS observero",,) strictement 
los engagements suivants: 

1· Ilb~ 111m. ""de nlly 30 tIWIB 9, III llii cho M T .. plLtp D.lldc CHXBCN Villt nam .1 Uy 
ban _ .ua IinILI Ihlnh phJl' ____ ••••••.... _ ...... _ ... _. __ ..... ______________ .. __ ... _______ .. _________ ... __________ •• _________________ .. ___ . 
hole CO' 'I ..... c4i dien "10", li.I.o , Unh lUJ ctia Viet Dam q.i __ "".". ____ . __ •• ________ ........ ___ ... __ •. ________________ ..... 



Mlu .4: 04 TPIIIT·NN 
Form N'o;04 TPIIIT·NN 
Form_: 04 TPnIT·NN 

BAN CAM KBT 
V~ vi~c thong M.o djnb kY 

vS dnb tr\lllg phil trien cua con nuoi 
(Dilng cba DgU'" Dud<; ogoAi LiD nblD tn! t!ll1 Viet 0l/lI11Am COD Du6i. 

baD blDb Jcem tbeo quyit din.b slf 571IQDHr Dgly 04 tbsng 8 J!Im 1995 cd .. ~ trud-Dg B~ Tu phSp) 

COMMITMENT 
of periodical report 

on the situation of the adopted child's development. 
(For the Vietn~ cbild adopuon rtJquired by " fOreJ!!Dt:r. 

promul!!Bted with the Dlxisiol1 "~57 11QDHr on 04 Au!!ust 1995 of Miaister of lusci",,) 

ENGAGEMENT 
sW" la communication periodique 

de !'etat de developement de I'enfant adoptif. 
(POll,. I'adoplion d'lln tn/ant vitlnamltn "!{Win par un (trunger, 

p",muipi tn OFP/irallon d, Ja D<ci.fion N' 571lQDHr J, 04 AouI1995 du MinUlrt dt Ja JWltk:,) 

TlII (chilD' t6;) Lli 
I 1 am (we are)! Je suis (Nous sommes): 

h. nQ ri ,eal Full name! Nom et pr~om: 
I' (v!.u hi bNl in block Itlltrs! In maju.rcwt) 

I 2. N'gly thUg n1m .ilI.hI 
I Date ofbirthl Date de naissance: 

13. QuOc tichl Citizenship! Nalionalite: 

i 4. S6 hO chi6u1Gil,. ttt bqp I~ kbac: 
, Number of passport! other official papers: 

Numero de passeport! autre piece officieUe: 

Is. Dia chi thu<tllg tnI: 

I Permanent residence: 
I Residence p.!rmanente: 

CbOuglHusbandlEpoux vq/WifelEpouse 

1---------+-----------1 
I 

N'~u duqc I1htn tr~ em V;~t Ilam 11m COil llu6i, t6i (cbullg 16i) xiu cam k~1 Ilghiem chiub Iblle 
~Il IlbI!Bg dilu dudi eIly: 

!f! (we) have permission to adopt a Vietnamese child, ! (we) hereby make a solemn commitment as 
follom: 

Si I'adoplion d'un enfant vietna.mien m' (nous) est au1oris •• , j'observerai (Nous observerons) strictement 
Ie:; engagements suivants: 

I· ~ aim. t .... .,c a,~y 30 th.b, 9, It! ,II:; cho B{\ Tv phtp BV"<: CHXHCN Vi~t Bam .~ Uy 
ban I1htn cUa tillbl tb.lIlb pb6 ................................................................................................................... . 
ho.l<: CO' 'I. ..... 4i <litB aaoai giao , Ibh OIl cda Vi~t aam tai ................................................................ .. 



m6i ca qlWl mOt bb tIl6111 b'O .. ),,! U ... til"" bIl) .. , d ..... tr .... 1 pilat trieD _i mI.t cia COR 11116;' cd 
S1f c11l1tDI ........ cia Ca q ........ cd qal'- Dei COR .. 6i cia t6i (cIIUI tlli) III tllI.hl Inf' 

- Every year, before the 30th of :september. send to the Ministry of Justice of S.R.. Vietnam and the 
People's Committee of province/city 0( ............................................................................................................. : ........... . 
or Diplomatic Agency. Consulate of Vietnam in ........................................................................................................ ) 
a copy of periodical repol1. one for each. (attached photo.s) on aD-around development of our adopted child, 
with the veri.lication of the competent authority where will domicile our adopted child. 

- Communiquer annuellement, awnt Ie 30 Septembre. au Minister<: de Ia Justice de Ia Repub!ique 
Socialiste du Vietnam et au Comite PopuIaire de province! vil\e ................................................................................ . 
ou a ratgane diplomatique. corusulaire du Vietnam it.. ............................................................................................... une 
nole de renseignements. a chacun un exemplaire. (photo jointe) sur I'eta! du &!veloppemcnt de renfant adoptiC 
sur tous Ie. plans certi.fiee par l'Autori'" competente du pays de residence permanente de mon (noire) enfant 
adoptif 

2· Vie" gdi tIl6DI b'o ndi trf:a III daq" dny td ~ ... db che ldi tIli COD n,,6i Cli. t6i (chuag 
t6i) chi 18 tu3i ml kIl6ng ph" tIluOe .to tim trpl q,,6e qcb .......... y Cli. COD D1I6i. 

- The notification of the above mentioned report shall be done regularily until my (our) adopted chiild 
attains the age of 18 years and independently from his (her) ulterior ci!izen.shi.p status . 

• La commurucallOn de Ia note de renseignemenl$ sera faite regu!ierement jusqu' iI ce que mon (notre) 
enfant adoptif aura 18 ans revolus nonobstant sa nationalite ultCrieure. 

3· Trollg tnr.tUI hqp 16i (cIIung t6i) kIl61ll! tIl"e bib dolllg n.Iu"Illl diAn cam kit trh day: thl 
t6i (ehulll t6i) xin hob tob chju tdeh nWem _de pllap I~t Viet nmI .t pllap I~t Cli. Ilude ch.t:llg 
toi. 

.. In the case that [ (we) dont respect this commitment, I (we) shall be responsible to the Viemame.se 
laws as well as our country's law . 

• Au cas au Je ne respeete pas (nous ne respectens paslles engagements ci-dessus j'engagerai (nous 
engagerons) Ia responsahilite devan! I. loi du Vietnam et la loi de notre pays, 

u ... ~ ...................................... ugty ........ tIlUl.· ... ··ntm. ...... . 
[)one at ......... " ... , .. , ... , ........................ on ............. " ................. . 
Fait ...................................................... 1 •............ ,. ..................... , .. , .. 

(Kt th/Sigu"'-"'l Signature) 

N8t.r4i x.iD. IlhtJl con Quai 
Adopter! Adoptant 

Ngv.ti xin IlbP COil llubi 

Adopterl Adoptant 



MIn~: 03 TPIHT·NN 
Form No: 03TPIHT·NN 
Formu.laile No: 03 TPIHT·NN 

Anh ol.a ngU'Oi xin 
nb.b cou uu.ai 

(4.6) 
Photo of adopItr 

(4 x 6) 
Photo de j'adopIant 

Anh ol.a ngum tin 
~ con nulli 

(41<6) 
Photo of adopIer 

(4x6) 
Pboto de l'adopIBnI 

(4 x 6) 

CONG HOA xA HOI em) NGBlA VItr NAM 
D()c IJp • Tv do • ~ phl1c 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM . 
Indep<!ndenoe. Freedom· Happiness 

Anh ol.a "" em 
dlfqc tin ....... lAm 

(:Oll n...m (41<6) 
PI\Q(o of clWd for 

adoption 

i 
, 

i 

I 

(4.6) I 
REPlJBLIQUE SOSIALISTE DU VIETNAM 

Independance - Liberte • Bonheut 

DaN KIN NH!N CON NU(')I 
(Dilag cho vifc Dga<1i Dade DgoAi ria /lbIB tre "'" Vj~t DMD Dm COD Du61. 

(4 x 6) 
PIloto de j'mfam 

aadopltr 

baD bAnb tem thee Quyir r/WJ ,4 S7IIQDHT Dg47 04 thing 8 D4m 1995 cd. B~ InrIhlg BC Ta phip) 

APPLICATION FOR ADOPTION 
(for tlte Vittno""s< cltild Ddoplion required by foreign.". 

p"""ulgalld ,.illt t:H:cision N" S7 I IQDHT on 04 Augwt 1995 of Minister of Justkej 

DEMANDE D'ADOPTION 
(pottr I'adoption dfult ~nfaltl viet1lom"" nqvue par des etrartgrn, 

pro_I,.. •• .,' application de 10 rHcision N" S71IQDHT It 04ACtiI 1995 du Mi"ir/re de la Justice) 

Klnh pi: Uy ban nhin din Ilnbllhinh phd: .......................................... . 
(bollc) CO' quan d,i dieD DgOf,i siao JLanh llf nvde CHXHCN 

Viet nam III-I.. ...................................................................... . 
To : The People's Committee of proviDCe/city ......................................... . 
(or) VietnalDt&e Diplomatic. AgeDCyJConsulate in ................................... . 
Au : Comite Populaire de proviDCeJviUe: ........................................ .. 
(011) A!'OIgane DiplomatiquelCvn;ulaire de la R.S.Vietnam ........ . 

T6i (Chdng tin) Ii: 
I ('N, ) am eare : 

Je sui;; (NOllS somrnes): 

I. Bo vi tl!n tihai sinh: 
Full name of birth: 
Nom et pdnom de naissance: 

(Vilt in bfW' 'I'll bIoct iO!/t,f3kn MtlJIUC.J~) 
Hq •• tl!n thorang dllng: 
Full ... in 11SC: 

Nca:t et priQoa:l ~ '-: 

(Viit in boa!", blod"""""" _JlUCwI<, 

i 

I 

ChOng 
H band US 

Epoux 

Vq 
Wu. e 

Epouse 

: 

12. Ngly thang Dim sinh: I 
Del.< ofbiIfh: 

I Del.< de nailsance: i 

I 3. Noi ainh.: ! 
I Plac.e of birth: 

i i Lieu. de n.au·sanee: 

! 4, Noi thllanS tnl: 

I Permanent ruidenc<:: 

S. QuO. qell: 
Citit.enship : 
NllIionaliU!: 

: 

i 
: 

: 

i 

I 

I 
I 



'6. Dill 10<:: 

I 
i 

, 

Natiollality: 
EIIuIie: 

1. NaW Rglliep bien ... ,: I 

0Im:n1 oceupaIioa: 
PrOfessiOIl _lie: 

8. S6 110 chi''''OO, let IU11' Ie tJW:: 
Nu.mbef of Pusportlotherofficial papen: 
N~o de Puseportlmtt. pike of!kidll: 

Ngl,c:iplDateof iuue/Dare de daiVtmlCC: ' : 
NuiciplPUce of i .... eIl.i ... de dtl.i>I'III"": 

! i 

9. Dil. chllien lie: 
Address for correspondence: 

I 
Ad.tesse p<>Uf 11 eorrespolld.ance: 

TOI (cbdng 10i) moDg mu6D dlfq'c obtn dda trl: dlfdi dly lam COD lIu61: 
! (we) wish to adopt the child as foUows: 
Je souhaite (nous souhaitons) adoptet l'enfu.nt ci-apres designe 

• HQ va II:D thai sinb (viit iD boll): 
Full name of birth (in blockimers): 
Nom et prenom de naissance (en mqjllscule): 

HQ va Il:n tblfltDg dilDg (viit iD bos): 
Full name in use (in bloclc letters): 
Nom et prenom usuels (en majuscule): 

Ngay tbiDg Dim siDb: 
Date of birth: 
Date de naissance: 

Noi siob: 
Place of birth: 
Lieu de oaissance: 

Gidi tfobl sex! sexe: 

Noi IblfltDg trd: 
PermaneDt residence: 
Resideoce permanent.: 

Qo6e tjeb: 
Citiumhip: 
Nationalite, 

Din tOc: 
Natiooality: 
EthWe: 

Ttob tr~ng sdc thlu:lTlob trtDg tab ttl: 
Health starusl Disability status: 
Etat de sante! Etat d'invahdite: 

, 

• HQ vl IIlD c6a cha, r:ot;! Dglflti dIJ du! Dglflti tnJ'c ti~p DuOI dlflJlIg cb tre em adi trell: 
Full name of child's father, mother! tutor/ or direct caretaker: 
Nom et pr<inom du pere, de la mere! du tuteur/ de la personne chargee de la garde de I'enfant 



Noi tb .. <hg tr1l: 
l't:mI8I1ent te.!iden«: 
Residenee ~te: 

L 1 do ria Dht.D COD na6i: 
Motives of adoption: 
MotifS de !'adoption: 

Vb. d6 nght Oy baD NhAn din tinhltblnh phlL. ........................................................ . 
(bote ca qUail dJi, dien NgOf.i gillO. Unh 'If nude CHXHCN Viet nam t,i 
.............................................. ) xem Ul giil qv.y~t.J. 

We woulde like to petition the Peop!e's Committee of province/of city ................. . 
(or Diplomatic Agency/Consulate ofS.R. Vietnam in 
to examine and approve our adoption. 

Par COIlS<ique:nI, nous sollicitons Ie COlDlte Populaire de province/de ville ....... ...... ............ ....... .......... .. 
(ou l'organe diplomaliquelconsulaire de Ia RS.V.N • de 
bien vouloir examiner et r<!pondre" rna (notre) requere .. 

LnrJ q.i.. .............................. ''', DS;) Y ....... tlJJ/nS ......... DIlm J 9 
Done aL ................................ ,'hiJ ............. da,voj. ................ J9 ....... .. 
Fail iz ............................................ le ...................................................... .. 

Kf IfnlSignatureslSignatures 
NSJr"i riD DbIn coo Du6i1AdaplerlAaoptanl N8Ir"i riD Dh/.n COD Du6iIAdopterlAaoplant 

• Oily I" l'em tlJeo: 
Enclosed pilIfX!rs: 
Pi;ce.J jointe.J: 

y !tien cDa vq bote chAng cOa ngulti Dn nh.n con nalli 
(~u vq bote cMng khang dltng t~n Dn ~n con nu6i) 
Opinion of applicanfs spouse (if the spouse is not applicant) 
Avis de l'<!poux (se) du dernandeUt (si r<!poux (se) n'est pas co-demandeur) 


